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S owo wst pne
Dzi kujemy za zakup sprz tu firmy Arjo
Krzes o higieniczne o regulowanej wysoko ci 
Carino jest cz ci  serii produktów wysokiej jako ci 
opracowanych z my l  o szpitalach, domach opieki 
oraz innych obszarach zastosowa  w opiece 
medycznej.

W razie jakichkolwiek pyta  dotycz cych obs ugi 
lub konserwacji sprz tu Arjo prosimy o kontakt.

Prosimy o uwa ne przeczytanie niniejszej 
Instrukcji obs ugi
Przed rozpocz ciem korzystania z krzes a Carino 
prosimy o zapoznanie si  z ca o ci  niniejszej 
Instrukcji obs ugi. Informacje zawarte w Instrukcji 
obs ugi maj  istotne znaczenie dla w a ciwej obs ugi 
i konserwacji urz dzenia oraz pozwalaj  na zacho-
wanie jego funkcjonalno ci i sprawnego dzia ania. 
Niektóre informacje zawarte w niniejszej Instrukcji 
obs ugi s  szczególnie wa ne dla zachowania bezpie-
cze stwa u ytkowników, dlatego nale y je uwa nie 
przeczyta  i zrozumie , aby unikn  ewentualnych 
obra e  cia a.

Dokonywanie modyfikacji w urz dzeniach Arjo przez 
osoby nieupowa nione mo e wp yn  na ich bezpie-
cze stwo. Firma Arjo nie ponosi odpowiedzialno ci za 
wypadki, awarie lub nieprawid owe dzia anie b d ce 
skutkiem modyfikacji produktów dokonywanych 
przez osoby nieupowa nione.

Zg aszanie nieoczekiwanych dzia a  
lub wydarze
W przypadku wyst pienia nieoczekiwanych dzia a  
lub wydarze  nale y skontaktowa  si  z lokalnym 
przedstawicielem firmy Arjo. Informacje kontaktowe 
podano na ostatniej stronie niniejszej Instrukcji obs ugi.

Powa ne zdarzenie
W razie powa nego zdarzenia niepo danego 
z udzia em wyrobu medycznego, które stanowi 
zagro enie dla u ytkownika lub pacjenta, u ytkownik 
lub pacjent powinni zg osi  to powa ne zdarzenie 
niepo dane do producenta lub dystrybutora wyrobu 
medycznego. W Unii Europejskiej u ytkownik 
powinien tak e zg osi  to powa ne zdarzenie 
niepo dane w a ciwemu organowi w danym 
kraju cz onkowskim.

Serwis i pomoc techniczna
Krzes o higieniczne Carino powinno by  corocznie 
serwisowane przez wykwalifikowany personel Arjo 
w celu zapewnienia bezpiecze stwa i niezak óconego 
codziennego u ytkowania produktu.

W celu uzyskania szczegó owych informacji nale y 
skontaktowa  si  z lokalnym przedstawicielem firmy 
Arjo, który mo e zaproponowa  kompleksowe pro-
gramy pomocy technicznej i serwisu pozwalaj ce na 
d ugoterminowe zachowanie bezpiecze stwa, nieza-
wodno ci i warto ci produktu.

W celu uzyskania informacji dotycz cych cz ci 
zamiennych nale y skontaktowa  si  z lokalnym 
przedstawicielem firmy Arjo. Przedstawiciel serwisu 
zapewni wszystkie niezb dne cz ci. Informacje 
kontaktowe podano na ostatniej stronie niniejszej 
Instrukcji obs ugi.

Definicje zawarte w niniejszej 
Instrukcji obs ugi: 

Oznacza:
Ostrze enie dotycz ce bezpiecze stwa. Niezrozu-
mienie lub nieprzestrzeganie tego ostrze enia mo e 
doprowadzi  do obra e  cia a u ytkowników lub 
innych osób.
      

Oznacza:
Nieprzestrzeganie tych wskazówek mo e spowodo-
wa  uszkodzenie poszczególnych cz ci lub ca ego 
systemu.
      

Oznacza:
Jest to informacja maj ca istotne znaczenie dla 
prawid owego u ytkowania zestawu lub urz dzenia.

      

Oznacza:
Nazwa i adres wytwórcy.

OSTRZE ENIE

OSTRO NIE

UWAGA
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Przeznaczenie produktu
Urz dzenie musi by  u ywane zgodnie 
z niniejszymi instrukcjami dotycz cymi 
bezpiecze stwa. Ka da osoba korzystaj ca 
z tego urz dzenia musi przeczyta  
i zrozumie  instrukcje zawarte w niniejszej 
Instrukcji obs ugi.
W razie jakichkolwiek w tpliwo ci nale y 
si skontaktowa  z przedstawicielem 
firmy Arjo.
Niniejsze urz dzenie jest przeznaczone do 
utrzymywania higieny i mycia doros ych pacjentów 
oraz wykonywania przez nich czynno ci toaletowych 
w zak adach opieki, takich jak domy spokojnej 
staro ci, instytucje opieku cze, o rodki opieki 
specjalnej, domy pomocy spo ecznej, szpitale oraz 
w przypadku opieki domowej. Urz dzenie jest 
przeznaczone do u ytku w pomieszczeniach.

Krzes o higieniczne Carino o regulowanej wysoko ci 
mo e by  u ywane tylko przez odpowiednio prze-
szkolonych opiekunów posiadaj cych odpowiedni  
wiedz  dotycz c  w a ciwego rodowiska opieki, 
zwyczajowych praktyk i procedur oraz zgodnie ze 
wskazówkami zawartymi w niniejszej Instrukcji 
obs ugi. 

Ocena pacjenta 
Zalecamy, aby w instytucjach zajmuj cych si  opiek  
wprowadzono regularne procedury oceny. Opiekuno-
wie powinni ocenia  ka dego pacjenta pod k tem 
nast puj cych kryteriów: 

• Masa cia a pacjenta nie mo e przekracza  140 kg 
(309 funtów). 

• Pacjent powinien rozumie  polecenia i reagowa  
na nie. 

• Urz dzenie jest przeznaczone dla aktywnych lub 
cz ciowo aktywnych pacjentów (np. zdolnych 
do prostego siedzenia, samodzielnego siedzenia 
na brzegu ó ka lub na muszli toaletowej). 

Je li pacjent nie spe nia tych kryteriów, nale y u y  
alternatywnego urz dzenia/systemu. 

Czas eksploatacji urz dzenia 
Urz dzenie mo e by  u ywane wy cznie do wy ej 
wymienionych celów. 

Czas eksploatacji tego urz dzenia to dziesi  (10) 
lat, za  ywotno  pasa bezpiecze stwa to dwa (2) 
lata. W zale no ci od warunków przechowywania 
akumulatora oraz cz stotliwo ci u ywania i adowa-
nia ywotno  akumulatora wynosi od 2 do 5 lat. 

Podany czas eksploatacji i ywotno  maj  zastoso-
wanie, pod warunkiem przeprowadzania konserwacji 
zapobiegawczej zgodnie z instrukcjami dotycz cymi 
konserwacji zawartymi w Instrukcji obs ugi. 

W zale no ci od stopnia zu ycia niektóre cz ci, 
takie jak kó ka i pilot, mog  wymaga  wymiany 
w czasie eksploatacji urz dzenia zgodnie z informa-
cjami zawartymi w Instrukcji obs ugi. 
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Instrukcje dotycz ce bezpiecze stwa
      

      

      

      

      

      

      

OSTRZE ENIE
Aby unikn  wybuchu lub po aru, nigdy 
nie nale y u ytkowa  tego sprz tu w rodo-
wisku o podwy szonej zawarto ci tlenu, 
w obecno ci ród a ciep a lub atwopalnych 
gazów anestezjologicznych.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku, nale y si  upewni , 
e pacjent jest w a ciwie umiejscowiony 

oraz e pas bezpiecze stwa jest zapi ty 
i naci gni ty.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku, nale y si  upewni , 
e masa cia a u ytkownika jest ni sza 

ni bezpieczne obci enie robocze dla ka -
dego u ytego produktu lub wyposa enia 
dodatkowego.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku, nale y si  upewni , 
e pacjent jest u o ony zgodnie z opisem 

w niniejszej Instrukcji obs ugi.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e , nigdy nie zostawia  
pacjenta bez nadzoru.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  przypadkowego zaklinowania 
nóg lub stóp pacjenta albo opiekuna, 
nale y je trzyma  z dala od wszelkich 
przeszkód.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  zaklinowania, upewni  si , 
e w osy, r ce i stopy pacjenta s  przy 

ciele i przy ka dym przemieszczaniu u y  
odpowiednich uchwytów podpieraj cych.

      

      

      

      

      

OSTRZE ENIE
Aby unikn  przewrócenia urz dzenia 
lub upadku pacjenta, nie nale y u ywa  
tego sprz tu na pod o u z zag bionymi 
kratkami odp ywowymi, otworami lub na 
spadkach przekraczaj cych 1:50 (1,15°). 

OSTRZE ENIE
Aby unikn  przewrócenia urz dzenia 
w czasie u ytkowania, nie nale y unosi  
ani opuszcza  innego sprz tu w jego 
pobli u i nale y zwraca  uwag  na 
nieruchome obiekty w czasie obni ania.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta z urz dzenia, 
nale y si  upewni , e pod okietniki s  
opuszczone w czasie przemieszczania.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku w czasie przenosze-
nia, zawsze upewni  si , e hamulce s  
zablokowane we wszystkich u ywanych 
urz dzeniach.
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Przygotowania

Czynno ci wykonywane przed 
pierwszym u yciem
(10 kroków)
1 Sprawdzi  wzrokowo, czy opakowanie nie 

jest uszkodzone. Je li produkt wygl da na 
uszkodzony, z o y  reklamacj  w firmie 
transportowej.

2 Opakowanie nale y podda  recyklingowi 
zgodnie z lokalnymi przepisami.

3 Sprawdzi , czy wszystkie cz ci produktu zosta y 
dostarczone. Porówna  zawarto  opakowania z 
opisem produktu w niniejszej Instrukcji obs ugi. 
Je li którejkolwiek cz ci brakuje lub jest 
uszkodzona, NIE u ywa  produktu.

4 Rozpakowa  adowark . Wybra  i zamocowa  
odpowiedni  przej ciówk  do gniazdka siecio-
wego. Zob. Instrukcja adowarki akumulatora.

5 adowa  ka dy akumulator przez co najmniej 
14 godzin (w Japonii: 3,5 godziny). 

6 Wykona  test dzia ania. Patrz rozdzia  Piel gna-
cja i konserwacja zapobiegawcza na stronie 32.

7 Zdezynfekowa  produkt. Patrz rozdzia  Instruk-
cje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji 
na stronie 29.

8 Przygotowa  suche miejsce z dobr  wentylacj  
i z dala od promieni s onecznych przeznaczone 
do sk adowania krzes a higienicznego Carino.

9 Wybra  wyznaczone, atwo dost pne dla u yt-
kowników miejsce przechowywania Instrukcji 
obs ugi.

10 Upewni  si , e zosta  przygotowany plan ratun-
kowy na wypadek sytuacji awaryjnych lub gdy 
krzes o higieniczne Carino zablokuje si  w pozy-
cji podniesionej.

UWAGA
W razie jakichkolwiek pyta  prosimy o kontakt 
z przedstawicielem firmy Arjo w celu uzyskania 
pomocy technicznej i serwisu.

Czynno ci wykonywane przed ka dym 
u yciem
(4 kroki)
1 Sprawdzi , czy wszystkie cz ci krzes a 

higienicznego Carino znajduj  si  na swoim 
miejscu. Porówna  je ze stron  Opis cz ci 
w niniejszej Instrukcji obs ugi. 

2 Skontrolowa  cz ci i wyposa enie dodatkowe 
pod k tem uszkodze . Je li którejkolwiek 
cz ci brakuje lub jest uszkodzona, NIE u ywa  
produktu.

3 Oceni , czy pacjent potrzebuje pasa bezpiecze -
stwa.

      

Kierowanie krzes em higienicznym 
Carino
Poni ej pokazano stron  praw  i lew  oraz sposób 
kierowania krzes em.
      

4 OSTRZE ENIE
Aby zapobiec zanieczyszczeniu krzy o-
wemu, nale y zawsze post powa  zgod-
nie z instrukcj  dezynfekcji zawart  w tej 
Instrukcji obs ugi. 

W prawo

W lewo

Zamierzony kierunek poruszania si
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1 Podwozie

2 Kó ka z blokad

3 Oparcie

4 Poduszka pod kark

5 Uchwyt do przemieszczania

6 Uchwyt do przemieszczania

7 Podpórki na nogi

8 Podnó ki

9 Pas bezpiecze stwa

10 Siedzisko

11 Pod okietniki

12 Pilot

13 Akumulator

14 Uchwyt akumulatora

15 adowarka akumulatora

16 Zespó  podnosz cy

17 Pokrywa lewa

18 Pokrywa prawa

19 Zatrzymanie awaryjne

20 Przycisk opuszczania awaryjnego

21 Pasek podnosz cy

22 Poduszka pod plecy (wyposa enie dodatkowe)

23 Poduszka do siedzenia (wyposa enie dodatkowe)

24 Basen z pokryw  (wyposa enie dodatkowe)

25 Przystawka toaletowa (wyposa enie dodatkowe)
      

 Cz  aplikacyjna: Typ BF. (ca y produkt) 
ochrona przed pora eniem pr dem 
elektrycznym zgodnie z norm  EN 60601-1. 

Opis cz ci
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Opis produktu / Funkcje

Krzes o higieniczne Carino ma cznie 15 opisów i funkcji.

Funkcje podnoszenia (wysoko/nisko)
Krzes o mo na regulowa  do odpowiedniej wysoko ci nad 
muszl  toaletow  i do wygodnej wysoko ci pod prysznicem. 
Im bardziej jest podwy szone krzes o Carino, tym bardziej 
pozycja pacjenta jest le ca.

Podpórki na nogi
Podparcie nóg pacjenta zapewnia w a ciw  postaw  opieku-
nowi, np. podczas wykonywania pedicure. Podpórki na nogi 
daj  te  oparcie nogom pacjenta podczas przemieszczania. 
Nale y wcisn  z cze rubowe (A) podczas rozk adania pod-
pórki na nogi. (Patrz rys. 1)

Podpórki na nogi s  regulowane w trzech ró nych pozycjach, 
w zale no ci od d ugo ci nóg pacjenta.

Regulacja pozycji podpórki na nogi odbywa si  przez usuni -
cie podnó ka i zatrza ni cie na jednej z trzech danych wyso-
ko ci (B). (Patrz rys. 1)

Podnó ki

Nale y roz o y  oparcia dla stóp, by stopy pacjenta mog y 
odpocz  podczas przemieszczania w ni szych pozycjach 
i w czasie wykonywania czynno ci toaletowych. (Patrz rys. 2)

Uchwyty do prowadzenia
Prawid owe u o enie r k opiekuna podczas przemieszczania 
lub sadzania to po o enie na uchwytach do prowadzenia (A) 
i wbudowanych pod okietnikach (B). Nie nale y chwyta  za 
poprzeczki boczne na podwoziu (C). (Patrz rys. 3)

OSTRO NIE
Je li z cze nie jest wci ni te, podpórka na nogi 
mo e si  z ama  podczas sk adania.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku, przed wej ciem lub zej ciem 
ze sprz tu nale y si  upewni , e pod oga jest 
wolna od przeszkód oraz e podnó ki s  z o one.

Rys. 1

B

A

Rys. 2

Rys. 3

A

B
C
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Kó ka
Krzes o Carino jest wyposa one w cztery kó ka z blokad . 
Aby zablokowa  kó ko, nale y nacisn  stop  peda  hamulca 
w dó  (A), za  aby zwolni  hamulec, nale y nacisn  peda  
w przód (B). Aby zupe nie zablokowa  krzes o, nale y zablo-
kowa  hamulce na wszystkich czterech kó kach. (Patrz rys. 1)

Pas bezpiecze stwa

Je li to konieczne, mo na zabezpieczy  pacjenta za pomoc  
pasa bezpiecze stwa. Pas bezpiecze stwa zabezpiecza cia o 
pacjenta siedz cego na krze le. Zamocowa  pas do ga ek 
umieszczonych po dowolnej stronie oparcia i wyregulowa  
d ugo  na sprz czce. Upewni  si , e pas bezpiecze stwa jest 
ca y czas przytwierdzony i nie zwisa lu no na pod odze, 
stanowi c zagro enie przewrócenia si . Upewni  si , ze pas 
bezpiecze stwa jest blisko cia a pacjenta. (Patrz rys. 2)

Pod okietniki 

W czasie dezynfekcji pod okietniki mo na podnie  do 
góry lub opu ci  na dó  w celu u atwienia dezynfekcji pod 
pod okietnikiem. 

Pilot
Pilot ma wbudowan  zaczepk , która u atwia zawieszanie 
go na ró nych cz ciach krzes a. 

Zestaw przycisków oznaczonych strza kami wskazuj cymi 
gór  lub dó  umo liwia podnoszenie i obni anie krzes a. 
(Patrz rys. 3)

Siedzisko
Siedzisko zosta o zaprojektowane z my l  o wygodzie i mo na 
je sk ada  w celu wyczyszczenia i dezynfekcji. Jest ono umo-
cowane w swojej normalnej pozycji dzi ki zatrzaskowi znaj-
duj cemu si  na jego przedniej kraw dzi. W celu zapewnienia 
optymalnej ergonomii podczas czyszczenia i dezynfekcji z o-
y  siedzisko krzes a higienicznego Carino ustawionego na 

dogodnej wysoko ci. (Zob. rys. 4)

OSTRZE ENIE
Aby zapobiec upadkowi pacjenta, nale y upewni  
si , e pasy bezpiecze stwa nie s  uszkodzone. 
NIE u ywa  uszkodzonych pasów bezpiecze stwa; 
przed u yciem wymieni  pasy na nowe.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku pacjenta z urz dzenia, nale y 
si  upewni , e pod okietniki s  opuszczone 
w czasie przemieszczania.

Rys. 1

B

A

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4
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Akumulator
Akumulator (NEA 0100) jest umieszczony po lewej stronie 
krzes a. Zob. Instrukcja adowarki akumulatora. (Zob. rys. 1) 

adowarka
Uchwyt na akumulator powinien by  umocowany na w a ci-
wej cianie, a adowarka pod czona poprawnie do gniazdka 
ciennego. Zob. Instrukcja adowarki akumulatora. (Zob. rys. 2) 

Zatrzymanie awaryjne
W sytuacji awaryjnej mo na zatrzyma  wszystkie funkcje, 
naciskaj c czerwony przycisk znajduj cy si  po lewej stronie 
zespo u podnosz cego. Zatrzymanie awaryjne powoduje te  
wy czenie wa nych funkcji bezpiecze stwa. (Patrz rys. 3) 
•

•
•

UWAGA
Nale y si  upewni , e zaokr glona kraw d  
akumulatora jest skierowana w gór .

UWAGA
adowarki akumulatora nale y u ywa  w suchym 

miejscu. Nie wolno jej instalowa  w azienkach ani 
w innych pomieszczeniach, w których wyst puje 
wilgo .

UWAGA
Aby wyzerowa  funkcj  zatrzymania awaryjnego, 
nale y przekr ci  czerwony przycisk w kierunku 
zgodnym z ruchem wskazówek zegara.

OSTRO NIE
Tej funkcji nale y u ywa  JEDYNIE w nag ych 
przypadkach.
Je li u yto zatrzymania awaryjnego ze wzgl du 
na nieprawid owe dzia anie urz dzenia, nale y 
si skontaktowa  z serwisem technicznym Arjo 
w celu przeprowadzenia ogólnej kontroli krzes a 
higienicznego Carino.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3 Zatrzymanie awaryjne
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Obni anie awaryjne
      

      

•

W przypadku wyst pienia awarii elektrycznej pilota krzes o 
mo na obni y , naciskaj c przycisk. Przycisk obni ania 
awaryjnego jest umieszczony pod zespo em podnosz cym. 
(Zob. rys. 1)

1 Zdj  pomara czow  zatyczk .

2 Nacisn  palcem przycisk obni ania awaryjnego.

Automatyczna blokada bezpiecze stwa 
Gdy jaki  obiekt znajduj cy si  w pobli u spowoduje zatrzy-
manie podnoszenia lub obni ania krzes a higienicznego 
Carino, uaktywni si  funkcja automatycznej blokady bezpie-
cze stwa, a ruch krzes a zostanie natychmiast zatrzymany. 
Nale y przesun  krzes o lub przeszkod , a nast pnie kontynu-
owa  podnoszenie lub obni anie.

OSTRO NIE
Gdy krzes o higieniczne zatrzyma si , nale y 
zaprzesta  naciskania przycisku obni ania awaryj-
nego. Dalsze naciskanie przycisku spowoduje prze-
suni cie pasa podnosz cego w ty  i odwrócenie 
dzia ania przycisku. 
Je li tak si  stanie, nale y skontaktowa  si  
z serwisem technicznym firmy Arjo.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e , nale y u ywa  obni ania 
awaryjnego tylko w sytuacji, gdy nie jest mo liwe 
normalne obni anie. Podczas obni ania nale y 
zachowa  szczególn  ostro no .

UWAGA
Obni anie awaryjne powoduje wy czenie wa nych 
funkcji bezpiecze stwa i powinno by  stosowane tylko 
wtedy, gdy nie dzia a pilot.

Rys. 1 Obni anie awaryjne
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Poduszka pod kark 
Poduszka pod kark (A) zapewnia komfort i oparcie podczas 
przemieszczania i prysznica. (Zob. rys. 1)

Poduszka pod plecy (wyposa enie dodat-
kowe)
Poduszka pod plecy (B) daje oparcie i mo na j  atwo 
dopasowa  do wzrostu pacjenta. (Zob. rys. 1)

Poduszka do siedzenia (wyposa enie 
dodatkowe) 
Poduszk  do siedzenia mo na stosowa  u pacjentów 
wra liwych na ucisk. (Zob. rys. 2)

Basen (wyposa enie dodatkowe) 

Basen mo na zak ada  od ty u pod siedziskiem. (Patrz rys. 3)

Przystawka toaletowa (wyposa enie 
dodatkowe) 
Przystawka toaletowa s u y jako zabezpieczenie mi dzy muszl  
toaletow  a krzes em higienicznym Carino zapobiegaj ce roz-
bryzgom podczas wizyt w toalecie. Podobnie jak basen, mo na 
j  zak ada  od ty u pod siedziskiem. (Zob. rys. 4)

OSTRZE ENIE
Aby unikn  przytrza ni cia lub przyszczypania 
genitaliów, nale y upewni  si  e w czasie prze-
mieszczania zosta a pozostawiona wystarczaj ca 
ilo  wolnej przestrzeni nad kraw dzi  wanny, 
toalet , basenem lub meblami.

A

B

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4
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Strona zosta a pozostawiona pusta celowo
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Sadowienie pacjenta

Pacjent samodzielny
Z pozycji stoj cej lub przy u yciu balkoniku na 
krzes o higieniczne Carino — nale y wykona  
10 poni szych kroków. 

1 Z o y  podpórki na nogi i odsun  podnó ki. (Zob. rys. 1)

2 Zablokowa  hamulce. (Zob. rys. 2)

3 Wyregulowa  wysoko  krzes a higienicznego Carino 
w taki sposób, aby kraw dzie siedziska styka y si  
z ty em kolan pacjenta. (Patrz rys. 3)

4 Pozwoli  pacjentowi przytrzyma  si  pod okietnika tak, 
aby móg  si  o niego oprze . (Patrz rys. 4)

5 Rozebra  pacjenta od pasa w dó . (Patrz rys. 4)

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku, przed wej ciem lub zej ciem 
ze sprz tu nale y si  upewni , e pod oga jest 
wolna od przeszkód oraz e podnó ki s  z o one.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4
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6 Pomóc pacjentowi usi . (Zob. rys. 5)

7 W razie potrzeby u y  pasa bezpiecze stwa.

8 Podwy szy  krzes o higieniczne Carino do wysoko ci 
wygodnej do przemieszczania, w której stopy pacjenta 
znajduj  si  tu  nad podnó kami. (Zob. rys. 6)

9 Ustawi  podnó ki w krze le higienicznym Carino. 
(Patrz rys. 7)

10 Przewie  pacjenta pod prysznic lub do toalety.

Rys. 5

Rys. 6

Rys. 7
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Pacjenci niesamodzielni
Z podno nika aktywnego (pionizator) na krzes o 
higieniczne Carino — nale y wykona  13 poni szych 
kroków.
Nale y post powa  wed ug oddzielnych instrukcji dotycz cych 
u ycia konkretnego pionizatora.

1 Z o y  podpórki na nogi i odsun  podnó ki. (Zob. rys. 1)

2 Zaci gn  hamulce krzes a higienicznego Carino. 
(Zob. rys. 2)

3 Umie ci  podno nik z pacjentem jak najbli ej krzes a 
higienicznego Carino. (Patrz rys. 3)

4 Rozebra  pacjenta od pasa w dó . (Patrz rys. 3)

5 Umie ci  pacjenta wprost nad siedziskiem krzes a Carino, 
u ywaj c podno nika aktywnego. (Patrz rys. 4)

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4
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6 Obni y  podno nik, tak aby cia o pacjenta dotkn o 
siedziska. (Zob. rys. 5)

7 Zdj  nosid o. (Zob. rys. 5)

8 W razie potrzeby zabezpieczy  pacjenta na krze le 
higienicznym Carino pasem bezpiecze stwa. (Zob. rys. 5)

9 Podwy szy  krzes o tak, aby stopy pacjenta oderwa y 
si od podpórki na stopy podno nika aktywnego.

10 Usun  podno nik aktywny.

11 Ustawi  podnó ki w krze le higienicznym Carino. 
(Patrz rys. 6)

12 Obni y  krzes o higieniczne Carino tak, aby stopy pacjenta 
spocz y na podnó kach.

13 Przewie  pacjenta pod prysznic lub do toalety.

Rys. 5

Rys. 6
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Przemieszczanie
Istniej  dwie ró ne metody przemieszczania pacjenta na krze le 
higienicznym Carino do a ni lub toalety. 

Sposób 1
Krzes o higieniczne Carino jest popychane od ty u, a stopy 
pacjenta spoczywaj  na podnó kach. (Patrz rys. 1)

Sposób 2
Krzes o higieniczne Carino jest popychane od przodu na 
komfortowej wysoko ci, a pacjent nie u ywa podnó ków 
ani podpórek na nogi. (Patrz rys. 2)

OSTRZE ENIE
Aby unikn  zaklinowania, upewni  si , e w osy, 
r ce i stopy pacjenta s  przy ciele i przy ka dym 
przemieszczaniu u y  odpowiednich uchwytów 
podpieraj cych.

Rys. 1

Rys. 2
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Przemieszczanie pacjenta pod prysznic

Nale y wykona  7 poni szych kroków

1 Zablokowa  hamulce.

2 Rozebra  pacjenta od pasa w gór . (Zob. rys. 1)

3 Podwy szy  krzes o do wygodnej wysoko ci.

4 Zdj  pozosta e ubranie z dolnej cz ci cia a pacjenta.

5 Ustawi  podpórki na nogi.
 

6 Umy  i op uka  prysznicem pacjenta w tej ergonomicznej 
pozycji. (Zob. rys. 2)

7 Wyregulowa  krzes o do wysoko ci zapewniaj cej 
w a ciw  postaw  cia a podczas mycia w osów lub 
wykonywania pedicure. (Zob. rys. 3-4)

UWAGA
W celu u atwienia sobie ca ego procesu nale y roze-
bra  pacjenta przed posadzeniem go na krze le higie-
nicznym Carino.

OSTRZE ENIE
      

Aby zapobiec poparzeniu, przed skierowaniem stru-
mienia wody na pacjenta, nale y zawsze sprawdza  
temperatur  wody za pomoc  nieos oni tej d oni. Nie 
u ywa  r kawiczek, poniewa  mog  stanowi  izola-
cj  w takim stopniu, e zak óc  prawid ow  ocen  
temperatury wody. Skierowa  strumie  wody z dala 
od pacjenta.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4
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Po prysznicu

Osuszanie i ubieranie Opcja A — Pacjenci 
samodzielni
(8 kroków)

1 Zablokowa  hamulce.

2 Osuszy  r cznikiem wszystkie dost pne cz ci cia a 
pacjenta. Nie zapomnie  o tylnych cz ciach nóg. 
(Zob. rys. 1-2) 

3 Na tyle, na ile to mo liwe, ubra  pacjenta od pasa w dó . 
(Patrz rys. 3) 

4 Z o y  podpórki na nogi i ustawi  podnó ki. (Zob. rys. 4) 

5 Obni y  krzes o.

6 Ubra  pacjenta od pasa w gór . (Zob. rys. 5) 

7 Z o y  podnó ki i umo liwi  pacjentowi stani cie 
na pod odze, susz c jego plecy. (Zob. rys. 6) 

8 Doko czy  ubieranie pacjenta od pasa w dó .

 Rys. 1  Rys. 2

 Rys. 3

 Rys. 4

 Rys. 5

 Rys. 6
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Osuszanie i ubieranie Opcja B — Pacjenci 
niesamodzielni
(12 kroków)

1 Zablokowa  hamulce.

2 Osuszy  r cznikiem wszystkie dost pne cz ci cia a 
pacjenta. Nie zapomnie  o tylnych cz ciach nóg. 
(Zob. rys. 1-2) 

3 Na tyle, na ile to mo liwe, ubra  pacjenta od pasa w dó . 
(Patrz rys. 3) 

4 Z o y  podpórki na nogi i ustawi  podnó ki. (Zob. rys. 4) 

5 Obni y  krzes o.

6 Ubra  pacjenta od pasa w gór . (Zob. rys. 5) 

7 Z o y  podnó ki.

8 Ustawi  podno nik aktywny (pionizator) naprzeciw krzes a 
higienicznego Carino, aby stopy pacjenta dotkn y jego 
podpórki na stopy. (zob. rys. 6) 

9 Za o y  nosid o podno nika aktywnego.

10 Unie  pacjenta.

11 Osuszy  plecy pacjenta. (Zob. rys. 7) 

12 Doko czy  ubieranie pacjenta od pasa w dó .

 Rys. 1  Rys. 2

 Rys. 3

 Rys. 4

 Rys. 5

 Rys. 6

 Rys. 7
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Przemieszczanie pacjenta na muszl  toaletow

      

Krzes a higienicznego Carino mo na u ywa  bez wzgl du na 
to, czy muszla toaletowa jest zainstalowana na cianie, czy na 
pod odze. Zalecana jest muszla toaletowa ze wzgl dnie d ug  
powierzchni  siedziska.

Poni ej przedstawiono pasuj ce wymiary muszli:
      

OSTRZE ENIE
Aby zapobiec zanieczyszczeniu krzy owemu, 
nale y zawsze post powa  zgodnie z instrukcj  
dezynfekcji zawart  w tej Instrukcji obs ugi.

min. 700 (27 1/2")

min. 510 (20 1/8")

~
45

0 
(1

7 
3/

4"
)

~
45

0 
(1

7 
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)

min. 700 (27 1/2")
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Aby skorzysta  z toalety przy u yciu krzes a 
higienicznego Carino, nale y wykona  
10 nast puj cych czynno ci
1 Ustawi  krzes o higieniczne Carino z pacjentem w pobli u 

toalety. (Zob. rys. 1)

2 Podwy szy  krzes o do wysoko ci wygodnej dla opiekuna. 
(Zob. rys. 2)

•

3 Umie ci  krzes o higieniczne Carino bezpo rednio nad 
muszl  toaletow , u ywaj c uchwytów do przemieszczania 
na pod okietnikach. Obni y  krzes o i zablokowa  hamulce 
kó ek. (Patrz rys. 2)

4 Gdy pacjent zako czy wykonywanie czynno ci toaleto-
wych, zwolni  hamulce i usun  krzes o znad toalety.

5 Podwy szy  krzes o higieniczne Carino.

6 Ponownie zablokowa  hamulce kó ka.

7 Wyczy ci  i osuszy  pacjenta.

8 Obni y  krzes o higieniczne Carino. 

9 Zwolni  hamulce.

10 Krzes o jest gotowe do przemieszczania.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  przytrza ni cia lub przyszczypania 
genitaliów, nale y upewni  si  e w czasie prze-
mieszczania zosta a pozostawiona wystarczaj ca 
ilo  wolnej przestrzeni nad kraw dzi  wanny, 
toalet , basenem lub meblami.

Rys. 1

Rys. 2
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U ywanie w opiece domowej

Dla dystrybutorów i wypo yczaj cych
Przewo c krzes o higieniczne Carino 
samochodem transportowym do klienta:
• Upewni  si , e urz dzenie jest w a ciwie 

zabezpieczone podczas transportu.

• Unika  manewrowania krzes em higienicznym/
krzes em prysznicowo-toaletowym na mokrej 
powierzchni podczas przenoszenia go do i z samo-
chodu.

• Podczas przewo enia produktu nikt nie mo e na 
nim siedzie .

Podczas dostarczania krzes a higienicznego 
Carino nale y pami ta  o tym, aby:
• wraz z odbiorc  (w czaj c krewnych i opieku-

nów) przeczyta  t  Instrukcj  obs ugi. 

• Przedstawi  funkcje i w a ciwe u ytkowanie opi-
sane w IO, pos uguj c si  w tym celu prawdzi-
wym produktem. 

• Upewni  si , e u ytkownik zrozumia  instrukcje 
dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji.

• Przeczyta  odbiorcy wszystkie ostrze enia. 

• Upewni  si , e rodowisko spe nia wszystkie 
wymogi opisane w niniejszej Instrukcji obs ugi.

Czyszczenie i dezynfekcja:

• Pami ta , e procedur  czyszczenia i dezynfekcji 
opisan  w tej Instrukcji obs ugi nale y wykona  
ka dorazowo przed udost pnieniem produktu 
nowemu u ytkownikowi.

• Pami ta , e procedur  czyszczenia i dezynfekcji 
opisan  w tej Instrukcji obs ugi nale y wykona  
ka dorazowo przed i po dowolnej procedurze 
serwisowej.

Korzystanie z krzes a higienicznego 
Carino
Przed u yciem krzes a higienicznego Carino 
w warunkach domowych nale y dopilnowa , 
aby (zob. rys. 1-2):
•

• Wszyscy opiekunowie, w czaj c w to krewnych, 
przeczytali i zrozumieli instrukcje zawarte w tej 
Instrukcji obs ugi.

• Z otoczenia zosta y usuni te wszystkie dywany 
i chodniki.

• Z otoczenia zosta y usuni te wszystkie progi.

• Wszystkie schody i kraw dzie posiadaj  
ograniczniki, aby zapobiec zjechaniu krzes a 
higienicznego.

• W miejscu opieki jest wystarczaj ca ilo  miejsca 
do u ywania krzes a higienicznego/krzes a 
prysznicowo-toaletowego.

Podczas przechowywania krzes a higienicz-
nego Carino nale y pami ta  o tym, aby:
      

• Dzieci nie powinny mie  dost pu do krzes a 
higienicznego/krzes a prysznicowo-toaletowego.

• Zwierz ta domowe nie powinny mie  adnego 
kontaktu z krzes em higienicznym/krzes em 
prysznicowo-toaletowym.

• Warunki przechowywania spe niaj  wymogi opi-
sane w niniejszej Dane techniczne na stronie 37.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  przewrócenia urz dzenia lub 
upadku pacjenta, nie nale y u ywa  tego 
sprz tu na pod o u z zag bionymi 
kratkami odp ywowymi, otworami lub na 
spadkach przekraczaj cych 1:50 (1,15°).

OSTRZE ENIE
Aby nie dopu ci  do uduszenia, nie nale y 
pozostawia  dzieci bez nadzoru w pobli u 
urz dzenia.
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Instrukcje dotycz ce akumulatora
•

• Nale y uwa a , aby nie upu ci  akumulatora.

• W kwestii post powania ze zu ytymi akumulato-
rami nale y skontaktowa  si  z odpowiednimi 
s u bami lokalnymi.

• Nale y sprawdzi  etykiet  umieszczon  na 
akumulatorze.

Przechowywanie akumulatorów
• Akumulatory s  dostarczane w stanie 

na adowanym, zalecamy jednak ich ponowne 
na adowanie z powodu wyst puj cego zjawiska 
powolnego samoroz adowywania.

• Akumulatory, je li nie s  u ywane, powoli roz a-
dowuj  si  samoczynnie. 

• Nieu ywany akumulator powinien by  przecho-
wywany w temperaturze od -0°C (32°F) do 30°C 
(86°F). 

• W celu uzyskania najwi kszej wydajno ci 
akumulatora nie nale y przechowywa  go 
w temperaturze powy ej 50°C (122°F). 

Cz stotliwo  adowania
• Aby wyd u y  okres eksploatacji akumulatora, 

nale y adowa  go regularnie, to znaczy 
codziennie wieczorem. 

OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e  cia a, NIE nale y roz-
bija , przek uwa , otwiera , rozbiera  ani 
w aden inny sposób niszczy  mechanicz-
nie akumulatora.
• W przypadku p kni cia obudowy 

akumulatora, wydostania si  zawarto ci 
na zewn trz i wej cia w kontakt ze 
skór lub ubiorem nale y natychmiast 
przep uka  miejsce kontaktu du  
ilo ci wody.

• Je li zawarto  akumulatora wejdzie 
w kontakt z oczami, nale y natychmiast 
przep uka  je du  ilo ci  wody 
i zasi gn  opinii lekarza.

Wdychanie zawarto ci mo e zaburzy  
proces oddychania. Nale y zapewni  
dop yw wie ego powietrza i zasi gn  
opinii lekarza.

• W przypadku cz stego u ywania krzes a higie-
nicznego Carino zaleca si  stosowanie dwóch 
akumulatorów: podstawowego i rezerwowego 
w adowarce.

• Zaleca si , aby nieu ywane akumulatory by y 
pozostawione w adowarce. Nie ma ryzyka 
prze adowania akumulatora.

ywotno  akumulatora
Nale y zawsze mie  do dyspozycji dwa sprawne 
akumulatory: podstawowy i rezerwowy.

Je li po zainstalowaniu wie o na adowanego 
akumulatora wska nik akumulatora zaczyna miga  
i wydawa  d wi ki po wykonaniu zaledwie kilku 
czynno ci, nale y zamówi  nowy akumulator.

Ostrze enie o niskim poziomie 
na adowania
      

Instalacja adowarki
Zob. Instrukcja obs ugi adowarki.

adowanie akumulatora
Zob. Instrukcja obs ugi adowarki.

UWAGA
Gdy akumulator wymaga  b dzie do adowania, 
rozlegnie si  sygna  d wi kowy. 
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Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji
Stosowa  wy cznie rodki do dezynfekcji 
marki Arjo (np. Arjo Clean™)
W przypadku jakichkolwiek pyta  dotycz cych 
dezynfekcji krzes a higienicznego Carino lub zakupu 
rodków dezynfekuj cych nale y si  skontaktowa  

z Biurem Obs ugi Klienta Arjo. Patrz rozdzia  Cz ci 
i wyposa enie dodatkowe na stronie 46.

Nale y si  upewni , e do zastosowanego rodka 
dezynfekuj cego jest dost pna karta charakterystyki 
produktu (MSDS).
      

      

      

      

OSTRZE ENIE
      

Aby unikn  podra nie  oczu lub skóry, 
nale y zawsze stosowa  ochronne okulary 
i r kawice. 
W przypadku kontaktu nale y przep uka  
skór  lub oczy du  ilo ci  wody. W 
przypadku podra nienia skóry lub oczu 
nale y skorzysta  z pomocy lekarskiej. 
Nale y zawsze zapoznawa  si  z tre ci  
Instrukcji obs ugi i karty charakterystyki 
(MSDS) produktu rodka do dezynfekcji.

OSTRZE ENIE
Aby zapobiec zanieczyszczeniu krzy o-
wemu, nale y zawsze post powa  zgodnie 
z instrukcj  dezynfekcji zawart  w tej 
Instrukcji obs ugi.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  podra nienia oczu lub skóry, 
nigdy nie nale y przeprowadza  dezynfek-
cji w obecno ci pacjenta.

OSTRO NIE
Aby unikn  uszkodzenia sprz tu, nale y 
stosowa  tylko rodki dezynfekuj ce 
marki Arjo.

Dopuszczalne rodki dezynfekuj ce
• Arjo Clean 

• Arjo General Purpose Disinfectant

• Arjo Disinfectant Cleanser IV

• Arjo All Purpose Disinfectant

• Arjo CenKleen IV

Akcesoria do dezynfekcji krzes a 
higienicznego Carino
• R kawice ochronne

• Okulary ochronne

• Spryskiwacz ze rodkiem dezynfekuj cym lub 
r koje  do rozpylania ze rodkiem 
dezynfekuj cym

• Spryskiwacz z wod  lub s uchawka prysznicowa 
z wod

• ciereczki — mokre i suche

• R czniki jednorazowe

• Szczotka z mi kkiego w osia

• Szczotka z mi kkiego w osia z d ug  r czk
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Aby odpowiednio wyczy ci  i zdezynfekowa  
urz dzenie, zawsze nale y wykonywa  
21 poni szych czynno ci
W przypadku korzystania z panelu natryskowego Arjo nale y 
zapozna  si  z jego Instrukcj  obs ugi. 

Usuwanie widocznych zanieczyszcze
(kroki 1-3 z 21)

1 Od czy  poduszk  pod kark, poduszki i pas bezpiecze -
stwa.

2 Wyczy ci  krzes o higieniczne Carino z widocznych zanie-
czyszcze  przy u yciu ciereczki namoczonej w wodzie. 
Je li zajdzie potrzeba, mo na te  umy  urz dzenie pod natry-
skiem/prysznicem za pomoc  szczotki i/lub wytrze  czyst  
ciereczk . Zacz  od góry i przesuwa  si  ku do owi.

3 Wyczy ci  wszystkie wyj te cz ci z widocznych zanie-
czyszcze  przy u yciu ciereczki namoczonej w wodzie. Je li 
zajdzie potrzeba, mo na te  umy  je pod natryskiem/pryszni-
cem za pomoc  szczotki i/lub wytrze  czyst  ciereczk .

Czyszczenie 
(kroki 4-10 z 21)
4  Za o y  r kawice i okulary ochronne. (Zob. rys. 1)

5 Spryska  krzes o higieniczne Carino rodkiem 
dezynfekuj cym. Za pomoc  szczotki dok adnie 
wyszorowa  urz dzenie, szczególnie uchwyty i pilot. 
(Zob. rys. 2-3)

6 Dok adnie op uka  krzes o higieniczne Carino wod  
(ok. 25°C (77°F)) a  do ca kowitego usuni cia rodka 
dezynfekuj cego.

7 Spryska  rodkiem dezynfekuj cym wyj te cz ci. 
Wyczy ci  przy u yciu szczotki namoczonej w rodku 
dezynfekuj cym, dok adnie szoruj c.

8 P uka  dok adnie wyj te cz ci, dopóki nie zostanie 
usuni ty ca y rodek dezynfekuj cy.

9 Namoczy  ciereczk  w rodku dezynfekuj cym i wytrze  
wszystkie pozosta e powierzchnie, na przyk ad podwozie.

10 Namoczy  now  ciereczk  w wodzie i usun  wszelkie 
pozosta o ci rodka dezynfekuj cego z pozosta ych 
powierzchni. Podczas usuwania rodka dezynfekuj cego 
nale y co jaki  czas wyp uka  ciereczk  w bie cej wodzie.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3
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Dezynfekcja 
(kroki 11-21 z 21)
11 Spryska  krzes o higieniczne Carino rodkiem dezynfeku-

j cym. (Zob. rys. 1-2) 

12 Przeznaczy  odpowiedni czas na dezynfekcj , wskazany 
w instrukcjach na etykiecie butelki rodka dezynfekuj cego.

13 Spryska  rodkiem dezynfekuj cym wyj te cz ci.

14 Przeznaczy  odpowiedni czas na dezynfekcj , wskazany 
w instrukcjach na etykiecie butelki rodka dezynfekuj cego.

15 Namoczy  ciereczk  w rodku dezynfekuj cym i wytrze  
wszystkie pozosta e powierzchnie, na przyk ad podwozie.

16 Przeznaczy  odpowiedni czas na dezynfekcj , wskazany 
w instrukcjach na etykiecie butelki rodka dezynfekuj cego.

17 Spryska  lub sp uka  wod  (w temp. ok. 25°C (77°F)) 
i przetrze  czyst  ciereczk , aby usun  wszelkie lady rodka 
dezynfekuj cego, które pozosta y na krze le higienicznym 
Carino. Podczas usuwania rodka dezynfekuj cego nale y 
co jaki  czas wyp uka  ciereczk  w bie cej wodzie.

18 Spryska  lub sp uka  wod  (w temp. ok. 25°C (77°F)) 
i przetrze  czyst  ciereczk , aby usun  wszelkie lady 
rodka dezynfekuj cego, które pozosta y na wyj tych 

cz ciach. Podczas usuwania rodka dezynfekuj cego 
nale y co jaki  czas wyp uka  ciereczk  w bie cej wodzie. 

19 Spryska  lub sp uka  wod  (w temp. ok. 25°C (77°F)) 
i przetrze  czyst  ciereczk , aby usun  wszelkie lady rodka 
dezynfekuj cego, które pozosta y w innych miejscach, np. na 
podwoziu. Podczas usuwania rodka dezynfekuj cego nale y co 
jaki  czas wyp uka  ciereczk  w bie cej wodzie. 

20 Je li rodka dezynfekuj cego nie mo na usun , nale y 
spryska  cz  wod  i wytrze  r cznikiem jednorazowym. 
Powtarza  t  czynno , a  zostanie usuni ty ca y rodek 
dezynfekuj cy. 

21 Pozostawi  wszystkie cz ci do wyschni cia.

Rys. 1

Rys. 2
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Piel gnacja i konserwacja zapobiegawcza

Obowi zki opiekuna
Krzes o higieniczne Carino wraz z up ywem czasu zu ywa si . Aby zapewni  zachowanie parametrów 
urz dzenia identycznych z ich stanem pocz tkowym, nale y wykona  nast puj ce czynno ci.
•

PLAN KONSERWACJI ZAPOBIEGAWCZEJ: Krzes o higieniczne Carino

      

OSTRZE ENIE
Aby unikn  niesprawno ci prowadz cych do obra e , nale y przeprowadza  regularne 
przegl dy i post powa  zgodnie z zalecanym planem konserwacji. W niektórych przypad-
kach, z powodu intensywnego korzystania z urz dzenia i oddzia ywania agresywnego rodo-
wiska, nale y zwi kszy  cz stotliwo  czynno ci kontrolnych. Lokalne przepisy lub normy 
mog  by  bardziej wymagaj ce ni  zalecany plan konserwacji.

UWAGA
Nie wykonywa  czynno ci konserwacyjnych ani serwisowych podczas u ywania produktu 
z pacjentem.

OBOWI ZKI OPIEKUNA 
dzia anie/kontrola

Co
DZIENNIE

Co
TYGODNIU

Co
ROKU

Co 
2 lata

Dezynfekcja X
Kontrola wzrokowa pasa podnosz cego X
Kontrola wzrokowa pasa bezpiecze stwa X
Kontrola wzrokowa wszystkich nieos oni tych 
cz ci

X

Kontrola wzrokowa cz ci mechanicznych X
Sprawdzenie pilota i przewodu X
Sprawdzenie/oczyszczenie kó ek X
Sprawdzenie poduszek do siedzenia/
poduszek

X

Kontrola wzrokowa akumulatora X
Wymiana pasa bezpiecze stwa X
Coroczne kontrole wykonywane wy cznie 
przez wykwalifikowany personel

X

OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e  zarówno pacjenta jak i opiekuna, nigdy nie nale y modyfikowa  sprz tu 
ani stosowa  niekompatybilnych cz ci.
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Obowi zki opiekuna
Obowi zki opiekuna powinny by  wykonywane przez osoby 
dysponuj ce wystarczaj c  wiedz  o krze le higienicznym 
Carino zgodnie z zaleceniami zawartymi w niniejszej 
Instrukcji obs ugi. 

Codziennie
• Dezynfekcja. 

Krzes o higieniczne Carino trzeba zdezynfekowa  
natychmiast po ka dym u yciu. Nale y stosowa  rodki 
dezynfekuj ce Arjo w zalecanych st eniach.

• Kontrola wzrokowa nieos oni tych cz ci pasa 
podnosz cego (zob. rys. 1) 
Z ty u krzes a, gdy krzes o znajduje si  w najni szej pozycji. 
Nale y sprawdzi  pasek podnosz cy na ca ej d ugo ci pod 
k tem wystrz pie , rozci , poluzowanych szwów. Je li 
pasek podnosz cy jest w jakikolwiek sposób uszkodzony, 
nie wolno u ywa  krzes a higienicznego Carino. Nale y 
skontaktowa  si  z lokalnym przedstawicielem firmy Arjo.

Co tydzie
• Kontrola wzrokowa pasa bezpiecze stwa (zob. rys. 2) 

Nale y sprawdzi  pas na ca ej d ugo ci pod k tem wystrz -
pie , przeci , p kni , rozerwa , wychodz cego materia u 
wewn trznego lub innych widocznych uszkodze . Je li 
wyst puj  przeci cia lub uszkodzenia, nale y wymieni  te 
cz ci.

• Kontrola wzrokowa wszystkich nieos oni tych cz ci
Szczególnie w miejscach maj cych bezpo redni kontakt 
z pacjentem lub opiekunem. Nale y si  upewni  si , e nie 
ma adnych p kni  ani ostrych kraw dzi, które mog yby 
spowodowa  obra enia cia a u pacjenta lub opiekuna 
b d te  utrudnia  utrzymanie higieny. Nale y wymieni  
uszkodzone cz ci.

• Kontrola wzrokowa cz ci mechanicznych (zob. rys. 3). 
Nale y sprawdzi  wzrokowo, czy wszystkie ruby 
i nakr tki s  dokr cone i czy nie ma adnych szczelin.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3
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• Sprawdzenie pilota i przewodu (zob. rys. 4) 
Nale y sprawdzi  wzrokowo stan pilota i jego przewodu. 
Je li wyst puj  przeci cia lub uszkodzenia, nale y wymie-
ni  te cz ci. Nale y te  sprawdzi  dzia anie zatrzymania 
awaryjnego.

• Sprawdzenie kó ek (zob. rys. 5) 
pod k tem poprawno ci zamocowania oraz swobody 
toczenia si  i skr cania. Nale y umy  je wod . Myd o, 
w osy, kurz lub chemikalia u ywane do mycia pod óg 
mog utrudnia  ich obracanie si . 

• Nale y sprawdzi  dzia anie hamulców, w czaj c je 
i próbuj c przemie ci  krzes o higieniczne Carino.

• Sprawdzenie poduszek do siedzenia/poduszek 
(zob. rys. 6) 
pod k tem p kni  lub rozdar , które mog yby powodowa  
przeciekanie wody do wype nienia. W przypadku stwierdze-
nia takich uszkodze  nale y wymieni  uszkodzone cz ci.

• Kontrola wzrokowa adowarki akumulatora, jej 
przewodu i akumulatora (zob. rys. 7)
W przypadku stwierdzenia uszkodze  nale y natychmiast 
dokona  wymiany.

• Wykonanie testu dzia ania 
Wypróbowa  ruch do góry/do u przez naci ni cie przycisku 
w gór /dó  na pilocie. 

• Przeprowadzi  test zatrzymywania awaryjnego. 
Trzymaj c naci ni ty przycisk opuszczania, nacisn  jedno-
cze nie przycisk zatrzymania awaryjnego — ruch powinien 
si  zatrzyma . Zwolni  przycisk zatrzymania awaryjnego. 
Przeprowadzi  test automatycznej blokady bezpie-
cze stwa. Nacisn  przycisk opuszczania i poci gn  r k  
pod krzes em w kierunku przeciwnym do ruchu. Opusz-
czanie powinno zosta  zatrzymane.

Rys. 4

Rys. 5

Rys. 6

Rys. 7
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Coroczne kontrole wykonywane wy cznie 
przez wykwalifikowany personel
Krzes o higieniczne Carino powinno by  serwisowane raz w roku 
zgodnie z Instrukcj  konserwacji i naprawy.
      

      

OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e  i/lub niebezpiecznego pro-
duktu, czynno ci konserwacyjne musz  by  wyko-
nywane w odpowiedniej cz stotliwo ci przez 
wykwalifikowany personel; za pomoc  w a ciwych 
narz dzi, cz ci i ze znajomo ci  procedur. Wykwa-
lifikowany personel musi mie  udokumentowane 
szkolenie w zakresie konserwacji tego urz dzenia.

UWAGA
Wszystkie obowi zki opiekuna musz  zosta  spraw-
dzone podczas wykonywania czynno ci serwisowych 
przez wykwalifikowany personel. Szczegó owe informa-
cje znajduj  si  w oddzielnej instrukcji serwisowej.
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Rozwi zywanie problemów
      

PROBLEM DZIA ANIE

Urz dzenie podnosi si  lub obni a po 
zwolnieniu przycisków pilota.

Nacisn  czerwony przycisk zatrzymania awaryjnego 
i wyci gn  akumulator — zdj  pacjenta z krzes a 
higienicznego i skontaktowa  si  z wykwalifikowanym 
personelem.

Krzes o higieniczne nie podnosi si  lub nie 
obni a po naci ni ciu przycisków pilota.

1 Upewni  si , e akumulator jest dobrze w o ony do komory 
akumulatora.

2 Upewni  si , e wtyczka pilota jest w a ciwie po czona 
z gniazdem.

3 Upewni  si , e akumulator jest na adowany.
      

      

4 Upewni  si , e przycisk zatrzymania awaryjnego jest 
wy czony, przekr caj c czerwone pokr t o zgodnie 
z ruchem wskazówek zegara.

Manewrowanie krzes em higienicznym 
podczas przemieszczania sprawia trudno ci.

1 Upewni  si , e wszystkie hamulce s  zwolnione.

2 Upewni  si , e wszystkie kó ka swobodnie kr c  si  
i skr caj . Je li tak nie jest, zdj  pacjenta z krzes a 
higienicznego i skontaktowa  si  z wykwalifikowanym 
personelem.

Krzes o higieniczne wydaje niecodzienne 
d wi ki podczas podnoszenia lub prze-
mieszczania.

Zdj  pacjenta z krzes a higienicznego i skontaktowa  si  
z wykwalifikowanym personelem.

ALARMY DZIA ANIE

Podczas podwy szania krzes a 
higienicznego s ycha  sygna  d wi kowy. 

Akumulator wymaga na adowania. Zako czy  operacj  
przenoszenia i wymieni  akumulator na w pe ni na adowany.
      

Po zaledwie kilku czynno ciach wska nik 
akumulatora zaczyna wieci  i wydawa  
d wi ki.

Wymieni  akumulator na na adowany do pe na.

Je li po zainstalowaniu wie o na adowanego akumulatora 
wska nik akumulatora zaczyna miga  i wydawa  d wi ki po 
wykonaniu zaledwie kilku czynno ci, nale y zamówi  nowy 
akumulator.

Przyciski na pilocie dzia aj  na odwrót. Skontaktowa  si  z wykwalifikowanym personelem.

Krzes o wydaje d wi ki w odst pach 
czasowych.

5 sekund sygna u d wi kowego 
i 30 sekund ciszy.

Skontaktowa  si  z wykwalifikowanym personelem.

Nie nale y u ywa  funkcji podnoszenia do czasu, a  usterka 
zostanie usuni ta.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e , nigdy nie zostawia  
pacjenta bez nadzoru.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e , nigdy nie zostawia  
pacjenta bez nadzoru.
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Dane techniczne
      

      

      

•

Krzes o higieniczne Carino model BOC100X-01
Bezpieczne obci enie robocze (BOR) 
(maksymalna waga pacjenta)

140 kg (309 funtów)

Waga 42 kg (93 funty)
Maksymalna masa ca kowita
(podno nik + pacjent)

182 kg (402 funty)

Tryb dzia ania ED maksymalnie 10%; maksymalnie 
1 minuta w czone, 9 minut wy czone

Poziom nat enia ha asu 63 dB (A)
Si a dzia ania mechanizmów sterowania 2,7 N
Stopie  zanieczyszczenia 2

Dane elektryczne
Napi cie zasilaj ce i napi cie nominalne podnosze-
nia

24 V, pr d sta y

Maksymalna moc silnika 150 VA
Akumulator NiMH; Arjo NEA 0100
adowarka akumulatora NEA 8000

Pojemno  akumulatora 2,5 Ah
Stopie  ochrony IP24

IP: Ochrona przed wnikaniem
2: Ochrona przed w o eniem palców 
lub drobnych przedmiotów.
4: Zachlapanie tego produktu wod  
z dowolnego kierunku nie wp ywa na 
bezpiecze stwo lub najwa niejsze funkcje

Stopie  ochrony — pilot IP X7 
IP: Ochrona przed wnikaniem
X: Ochrona przed kontaktem i wnikaniem 
obiektów nie jest okre lona dla tego 
produktu.
7: Zanurzenie produktu na g boko  do 
1 m nie wp ywa na bezpiecze stwo ani 
najwa niejsze funkcje

•

Wyposa enie medyczne
•
•

•

Typ BF

Bezpiecznik T5AL 250 V

Masa podzespo ów
Akumulator 1,45 kg (3,2 funta) 



38

      

      

      

Dopuszczalne kombinacje
Krzes o higieniczne Carino mo na 

czy  z nast puj cymi produktami 
firmy Arjo

Sara 3000, Sara Plus oraz Sara lite

Inne po czenia nie s  dozwolone

Obs uga, transport i przechowywanie 
Zakres temperatury otoczenia Od -20°C do +70°C (od -7°F do +158°F) podczas transportu

Od -20°C do +70°C (od -7°F do +158°F) podczas przechowywania
Od +10°C do +40°C (od 50°F do 104°F) podczas dzia ania

Zakres wilgotno ci wzgl dnej Od 10% do 80% podczas transportu i przechowywania
Od 30% do 75% podczas dzia ania

Zakres ci nienia 
atmosferycznego 

500 hPa do 1100 hPa podczas transportu
500 hPa do 1100 hPa podczas przechowywania
Od 800 do 1060 hPa podczas dzia ania

Recykling
Opakowanie Drewno i tektura falista, nadaj ce si  do recyklingu

Utylizacja po zako czeniu eksploatacji
• Baterie i akumulatory wyj  z produktu do oddzielnej utylizacji. Post powa  zgodnie z przepisami 

prawa krajowego lub miejscowego.
• Nosid a zawieraj ce usztywniacze i stabilizatory, materia  u yty do obicia oraz inne tkaniny, 

polimery lub plastiki itp. posortowa  jako materia y atwopalne.
• Podno nik zawieraj ce podzespo y elektryczne i elektroniczne lub przewód elektryczny nale y 

zdemontowa  i przekaza  do recyklingu zgodnie z dyrektyw  o zu ytym sprz cie elektrycznym 
i elektronicznym (WEEE) lub zgodnie z przepisami prawa miejscowego lub krajowego.

• Podzespo y zawieraj ce ró ne rodzaje metalu (masowo ponad 90% metalu), np. ramy nosid a, 
por cze, pionizatory, przekaza  do utylizacji jako metal.
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Tabliczki
Obja nienia etykiet 

Obja nienia symboli 

Etykieta 
zatwierdzenia

Aprobaty dla produktu.

Etykieta aku-
mulatora

Informacje dotycz ce bezpiecze -
stwa akumulatora i jego wp ywu 
na rodowisko.

Etykieta 
danych tech-
nicznych

Dane techniczne i wymagania, np. 
moc wej ciowa, napi cie wej cio-
we, maksymalna masa pacjenta.

Etykieta obni-
ania awaryj-

nego

Informacje dotycz ce sytuacji 
awaryjnych, zob. rozdzia  
Obni anie awaryjne na stronie 13.

Etykieta iden-
tyfikacyjna

Identyfikator produktu, numer 
seryjny oraz rok i miesi c produkcji.

Etykieta paska 
podnosz cego

Zawiera informacj  o dacie 
produkcji paska.

      Ca kowita masa urz dzenia razem 
z maksymalnym adunkiem 
ca kowitym.

BOR Bezpieczne obci enie robocze 
140 kg (309 funtów).

      Ró nica poziomów podnoszenia 
600 mm (23 5/8”).

24 V, pr d 
sta y

Wymagane napi cie.

MAKS.: 
150 VA

Maksymalna moc silnika.

      Bezpiecznik F1 – T5AL 250V.

IP24 Stopie  ochrony (tj. produkt jest 
zabezpieczony przed w o eniem 
drobnych przedmiotów oraz 
rozpryskiwan  wod ).

NEA 0100 Akumulator — nr produktu.
      ród em zasilania urz dzenia jest 

akumulator. 
ED maksy-
malnie 10% 

Sposób post powania dla funkcji 
wysoko/nisko:
ED maksymalnie 10%, 
Maksymalnie 1 min ON 
(W CZONE); 
Minimalnie 9 minut OFF 
(WY CZONE).

182 kg/
402 lbs

42 kg/
93 lbs

140 kg/
309 lbs

      Typ BF. Cz  aplikacyjna: 
ochrona przed pora eniem pr dem 
elektrycznym zgodnie z norm  
IEC 60601-1.

      Nale y obowi zkowo przeczyta  
niniejsz  Instrukcj  obs ugi.

      W celach recyklingowych nale y 
oddzieli  elektryczne i elektro-
niczne komponenty urz dzenia 
zgodnie z Dyrektyw  Europejsk  
2012/19/WE (WEEE).

      Opuszczanie awaryjne krzes a 
higienicznego.

      Znak CE oznaczaj cy zgodno  ze 
zharmonizowanymi przepisami 
Wspólnoty Europejskiej.

      Wskazuje, e produkt jest wyrobem 
medycznym w rozumieniu 
rozporz dzenia o wyrobach 
medycznych 2017/745.

      Oznakowanie TÜV. Podno nik 
zosta  przetestowany pod k tem 
bezpiecze stwa zgodnie z:
EN/ISO 10535 oraz IEC 60601-1.

      Produkt niebezpieczny dla rodo-
wiska.

Nie wolno wyrzuca  do mieci.
      Nadaje si  do recyklingu.

      Nazwa i adres producenta.

      Data produkcji.

      Niepowtarzalny identyfikator 
urz dzenia.

NiMH
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Etykieta danych technicznych
Etykieta zatwierdzenia

Etykieta paska podnosz cego

Etykieta identyfikacyjna

Etykieta obni ania 
awaryjnego

Etykieta akumulatora
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Strona zosta a pozostawiona pusta celowo
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Kompatybilno  elektromagnetyczna
Produkt zosta  przetestowany w zakresie zgodno ci z aktualnymi standardami prawnymi w zakresie jego zdolno ci do 
blokowania zak óce  elektromagnetycznych z innych zewn trznych róde .

Poni sze procedury mog  zmniejszy  zak ócenia elektromagnetyczne:

• U ywa  wy cznie kabli i cz ci zamiennych firmy Arjo w celu unikni cia zwi kszonej emisji lub 
zmniejszonej odporno ci, które mog yby naruszy  poprawne dzia anie urz dzenia.

• Zapewni , aby inne urz dzenia s u ce do monitorowania lub podtrzymywania ycia pacjenta spe nia y 
przyj te standardy emisji.

rodowisko docelowe: rodowisko domowej opieki medycznej i profesjonalnego zak adu opieki medycznej.

Wy czenia: urz dzenia chirurgiczne wysokich cz stotliwo ci oraz sala z os on  RF i SYSTEMEM ME 
przeznaczonym do obrazowania magnetycznego.

      

OSTRZE ENIE
Urz dzenia komunikacji bezprzewodowej, takie jak elementy bezprzewodowych sieci, 
telefony komórkowe, telefony bezprzewodowe oraz ich stacje bazowe, radiotelefony itp. 
mog  wp ywa  na dzia anie podno nika, st d odleg o  takich urz dze  od podno nika 
powinna wynosi  co najmniej 1,5 m.

OSTRZE ENIE
Nale y unika  korzystania z tego urz dzenia po ustawieniu innych urz dze  lub na nich, gdy  
mo e to spowodowa  nieprawid owe dzia anie. Je li jest to konieczne, przed u yciem nale y 
sprawdzi  poprawne dzia anie wszystkich urz dze .

Wytyczne i deklaracja wytwórcy — emisja fal elektromagnetycznych

Test emisji Zgodno Wskazówki

Emisje RF CISPR 11 Grupa 1

To urz dzenie wykorzystuje energi  RF tylko do swoich w asnych 
potrzeb. Dlatego jego emisje w zakresie cz stotliwo ci radiowych 
s bardzo niskie i ma o prawdopodobne, e b d  przyczyn  
jakichkolwiek zak óce  w otoczeniu sprz tu elektronicznego.

Emisje RF CISPR 11 Klasa B

To urz dzenie nadaje si  do u ytku we wszystkich pomieszczeniach 
w cznie z domami i placówkami bezpo rednio pod czonymi do 
publicznej sieci zasilania o niskim napi ciu zasilaj cej budynki 
u ywane do celów mieszkalnych.
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Informacja i deklaracja producenta — odporno  elektromagnetyczna
Test 
odporno ci

Poziom testu 
IEC 60601-1-2 Poziom zgodno ci rodowisko elektro-

magnetyczne — wytyczne
Wy adowanie 
elektrostatyczne 
(ESD)

EN 61000-4-2

±2kV, ±4kV, ±8kV, ±15kV 
powietrze

±8 kV kontakt

±2kV, ±4kV, ±8kV, ±15kV 
powietrze

±8 kV kontakt

Pod ogi powinny by  wykonane 
z drewna, betonu lub p ytek cera-
micznych. Je eli pod ogi s  pokryte 
materia em syntetycznym, wilgot-
no  wzgl dna powinna wynosi  
przynajmniej 30%.

Przenoszenie 
zak óce  
indukowanych 
polem RF

EN 61000-4-6

3 V w zakresie od 0,15 MHz 
do 80 MHz

6 V w pasmach ISM 
i amatorskich w zakresie 
od 0,15 MHz do 80 MHz
80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

3 V w zakresie od 0,15 MHz 
do 80 MHz

6 V w pasmach ISM 
i amatorskich w zakresie 
od 0,15 MHz do 80 MHz
80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

Sprz t przeno nej i mobilnej 
komunikacji radiowej powinien 
by  u ywany w odleg o ci nie 
mniejszej ni  1,0 metr od jakiej-
kolwiek cz ci produktu, w cznie 
z kablami, je eli moc nadajnika 
przekracza 1 Wa. Nat enia pola 
od sta ych nadajników cz stotli-
wo ci radiowych, okre lone 
w pomiarze poziomu zak óce  
elektromagnetycznych, powinny 
by  mniejsze od poziomu 
zgodno ci w ka dym zakresie 
cz stotliwo cib.
Zak ócenie mo e wyst pi  w 
pobli u sprz tu z tym symbolem: 

Pole elektro-
magnetyczne RF

EN 61000-4-3

rodowisko domowej 
opieki medycznej 
10 V/m

Od 80 MHz do 2,7 GHz
80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

rodowisko domowej opieki 
medycznej 
10 V/m

Od 80 MHz do 2,7 GHz
80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

Pola urz dze  
czno ciowych 

RF

EN 61000-4-3

385 MHz - 27 V/m 

450 MHz - 28 V/m
710, 745, 780 MHz - 9V/m 
810, 870, 930 MHz - 28 V/m 
1720, 1845, 1970, 
2450 MHz - 28 V/m
5240, 5500, 5785 MHz - 
9 V/m

385 MHz - 27 V/m 

450 MHz - 28 V/m
710, 745, 780 MHz - 9V/m  
810, 870, 930 MHz - 28 V/m 
1720, 1845, 1970, 2450 MHz - 
28 V/m
5240, 5500, 5785 MHz - 
9 V/m

Elektryczne 
szybkie stany 
przej ciowe/serie 
impulsów
EN 61000-4-4

Port ±1 kV SIP/SOP

Cz stotliwo  powtarzania 
100 kHz

Porty ±1 kV SIP/SOP

Cz stotliwo  powtarzania 
100 kHz

Cz stotliwo  
napi cia Pole 
magnetyczne

EN 61000-4-8

30 A/m

50 Hz lub 60 Hz

30 A/m

50 Hz

Nat enia pól magnetycznych o 
cz stotliwo ci napi cia w sieci 
powinny odpowiada  typowemu 
rodowisku komercyjnemu lub 

szpitalnemu.

a Nat enia pola sta ych nadajników takich jak bazowe stacje telefonów radiowych (przeno nych/bezprzewodowych) i 
naziemne przeno ne urz dzenia radiowe, radionadajniki amatorskie, radioodbiorniki AM i FM oraz odbiorniki telewizyjne 
nie mog  by  teoretycznie przewidziane z odpowiedni  dok adno ci . Ze wzgl du na sta e nadajniki cz stotliwo ci 
radiowych nale y rozwa y  przeprowadzenie oceny rodowiska elektromagnetycznego. W przypadku, gdy mierzone 
nat enie pola w miejscu, gdzie u ytkowany jest produkt, przekracza odpowiedni, wspomniany powy ej poziom RF, prac  
produktu nale y nadzorowa  w celu zweryfikowania, czy dzia a on poprawnie. W przypadku stwierdzenia nienormalnej 
pracy, mog  by  konieczne dodatkowe rodki.
b W zakresie cz stotliwo ci od 150 kHz do 80 MHz nat enia pola powinny by  ni sze ni  1 V/m.
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Cz ci i wyposa enie dodatkowe
      

      

      

      

      

      

      

adowarka i akumulator Pas bezpiecze stwa Poduszka pod plecy 
i poduszka pod kark

      

      

      

      

      

      

Basen z pokryw Przystawka toaletowa Poduszka do siedzenia

      

      

Aby uzyska  informacje 
o rodkach dezynfekcyjnych, 

nale y skontaktowa  si  
z lokalnym przedstawicielem 

Arjo
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At Arjo, we are committed to improving the everyday lives of people affected by reduced mobility and age-related health challenges.  
With products and solutions that ensure ergonomic patient handling, personal hygiene, disinfection, diagnostics, and the effective  
prevention of pressure ulcers and venous thromboembolism, we help professionals across care environments to continually raise  
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